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ZMLUVA O DIELO 
č. 31/OU/2014 (číslo zmluvy EMM, spol. s r.o.: Z 0066/2014) 

uzatvorená podľa § 536 a nasl.zákona č. 513/1991Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších 
predpisov (ďalej len „Obchodný zákonník“) 

 
 
 

(ďalej len „zmluva“) 
 
 

Čl. 1 
Zmluvné strany 

 
1.1.Objednávateľ: Slovenská republika zastúpená Správou štátnych hmotných rezerv 
 Slovenskej republiky 
 
Sídlo: Pražská 29, 812 63 Bratislava 
Štatutárny orgán: JUDr. Kajetán Kičura, predseda 
IČO: 30844 363 
IČ DPH: SK2020296487 
DIČ: 2020296487 

IBAN:                             SK86 8180 0000 0070 0012 6238 

SWIFT:                             SPSRSKBA 

Osoba oprávnená rokovať vo veciach 

zmluvných:                       JUDr. Eva Kormanová, riaditeľ osobného úradu 

 
(ďalej ako „objednávateľ“) 
 
a 
 
1.2.Zhotoviteľ:  
Obchodné meno: EMM, spol. s r.o. 
Sídlo: Sekurisova 16, 841 02 Bratislava 
Štatutárny orgán: Ing. Mária Schill – konateľ  
  
IČO: 17 316 260 
  
IČ DPH: SK 2020316529 
DIČ: 2020316529  

IBAN:   

SWIFT:                          

Osoba oprávnená rokovať vo veciach 

zmluvných:                       Ing. Peter Tkáč        

technických:  Ing. Peter Belák 

organizačných:  Ing. Peter Belák 

Spoločnosť zapísaná  v Obchodnom  registri Okresného súdu Bratislava I,oddiel: Sro , vložka č.: 

686/B 

 
(ďalej ako „zhotoviteľ“) 
 
(objednávateľ a zhotoviteľ ďalej spolu aj ako „zmluvné strany“) 
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Čl. 2 
Úvodné ustanovenia 

 
 
2.1 Na obstaranie predmetu zákazky bol použitý postup zadávania zákazky podľa zákona  

č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „zákon o verejnom obstarávaní“). Objednávateľ uzatvára túto 
zmluvu v súlade s výsledkom vyhodnotenia ponúk, ktorým ponuka predložená  zhotoviteľom 
bola vyhodnotená ako úspešná ponuka.  

 
2.2 Táto zmluva sa uzatvára ako zmluva na poskytnutie služby.  
 
 

Čl.3 
Všeobecné ustanovenia a definície 

 
 

3.1.  Ponuka je ponuka zhotoviteľa predložená objednávateľovi dňa 28.4. 2014, vypracovaná na 
základe zadania a konzultácií zástupcov objednávateľa a zhotoviteľa. 

 
3.2.  Práce sú všetky činnosti zhotoviteľa súvisiace s prípravou na naplnenie a naplnením predmetu 

tejto zmluvy s cieľom realizovať požiadavky objednávateľa. 
 
3.3.  Zákonom o ochrane osobných údajov sa rozumie zákon č. 122/2013 Z. z. o ochrane 

osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom znení,  vrátane 
akýchkoľvek všeobecne záväzných právnych predpisov prijatých na jeho vykonanie, ktoré sú 
platné a účinné v Slovenskej republike, najmä, avšak nie výlučne, vyhláška Úradu na ochranu 
osobných údajov Slovenskej republiky č. 164/2013 Z.z. o rozsahu a dokumentácii 
bezpečnostných opatrení v platnom znení. Pokiaľ nie je v tejto zmluve výslovne uvedené inak, 
pojmy používané v tejto zmluve majú význam im priradený Zákonom o ochrane osobných 
údajov. 

 
3.4.  Bezpečnosť informačného systému je množina aspektov týkajúca sa dosiahnutia                     

a udržiavania dôvernosti, integrity, dostupnosti, účtovateľnosti, autentickosti a spoľahlivosti 
informačného systému. 

 
3.5.  Materiály sú akékoľvek písomné práce alebo iné autorské diela, ktoré budú 

doručené/poskytnuté zhotoviteľom objednávateľovi v súvislosti s plnením tejto zmluvy, ako 
napr. zoznamy programov, programové nástroje, dokumentácia, správy, nákresy a iné práce, 
ktorých zoznam sa nachádza v Prílohe B – Dodávané služby. 

 
3.6.  Odvodené dielo je dielo, ktoré vznikne z jednej, alebo viacerých prác, ako napr. revízia, 

rozšírenie, modifikácia, preklad, skrátenie, kondenzácia, alebo iná forma, do ktorej môže byť 
pôvodné dielo pretvorené, transformované, alebo adaptované, a ktorého vyhotovenie bez 
súhlasu autora bude znamenať porušenie autorského práva. Pre účely tejto zmluvy bude 
odvodené dielo zahŕňať aj práce, ktoré obsahuje pôvodné dielo. 

 
3.7.  Služby sú všetky činnosti  zhotoviteľa súvisiace s predmetom tejto zmluvy. 
 
3.8.  Preberacie konanie je fyzické  preberanie diela formou písomného preberacieho protokolu. 
 
3.9.  Informačný systém osobných údajov je informačný systém, v ktorom sa na vopred 

vymedzený alebo ustanovený účel systematicky spracúva alebo má spracúvať akýkoľvek 
usporiadaný súbor osobných údajov prístupných podľa určených kritérií, bez ohľadu na to, či ide 
o informačný systém centralizovaný, decentralizovaný alebo distribuovaný na funkčnom alebo 
geografickom základe (ďalej len „informačný systém“); informačným systémom sa na účely 
Zákona o ochrane osobných údajov a tejto zmluvy rozumie aj súbor osobných údajov, ktoré sú 
spracúvané alebo pripravené na spracúvanie čiastočne automatizovanými alebo inými ako 
automatizovanými prostriedkami spracúvania. 
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Čl. 4  
Predmet zmluvy 

 
  4.1  Predmetom zmluvy je   zhotovenie a dodanie bezpečnostného projektu informačného systému 

(ďalej len „bezpečnostný projekt“)  a súvisiacej bezpečnostnej dokumentácie spĺňajúcej 

požiadavky stanovené zákonom č. 122/2013 Z. z. o ochrane osobných údajov a o zmene 

a doplnení niektorých zákonov zhotoviteľom objednávateľovi  (ďalej len „dielo“). 

  4.2     Podrobná špecifikácia diela, ktoré je predmetom tejto zmluvy je uvedená v ponuke zhotoviteľa,  

v Prílohe A – Rozsah prác a riadenie prác a v Prílohe B – Dodávané služby, ktoré sú 

integrálnou súčasťou tejto zmluvy.  

 
4.3 Zhotoviteľ sa zaväzuje na svoje náklady a na svoje nebezpečenstvo riadne a včas zhotoviť 

a dodať objednávateľovi dielo v rozsahu a podľa podmienok dohodnutých touto zmluvou, 
s vynaložením maximálnej odbornej starostlivosti, a pri vykonávaní diela dodržiavať všeobecne 
záväzné právne predpisy a technické normy platné v Slovenskej republike a interné predpisy 
objednávateľa, s ktorými bol oboznámený.  
 

 
4.4 Objednávateľ sa zaväzuje dielo vykonané v dohodnutej lehote, kvalite a pri splnení ostatných 

podmienok dohodnutých touto zmluvou od zhotoviteľa prevziať a zaplatiť zhotoviteľovi 
dohodnutú cenu za jeho vykonanie podľa platobných podmienok dohodnutých  v tejto zmluve . 

 
 

Čl. 5 
Čas a miesto  plnenia  

 
5.1   Zhotoviteľ sa zaväzuje dielo podľa  čl. 4 bodu 4.1 tejto zmluvy riadne zhotoviť a odovzdať 

objednávateľovi  najneskôr do 60 (šesťdesiatich)  kalendárnych dní odo dňa nadobudnutia 
účinnosti tejto zmluvy. 

 
5.2 Dohodnutým miestom  plnenia je  sídlo objednávateľa nachádzajúce sa na adrese: Pražská 29, 

812 63  Bratislava – Staré Mesto. 
 
5.3  Zhotoviteľ sa zaväzuje, že po vykonaní diela písomne (e-mailom, faxom) vyzve objednávateľa 

na fyzické odovzdanie a prevzatie diela a objednávateľ písomne (e-mailom, faxom) oznámi 
zhotoviteľovi presný termín odovzdávacieho a preberacieho konania.  

 
5.4  V prípade, ak zhotoviteľ vykoná dielo v rozsahu čl. 4 bodu 4.1 zmluvy  a pripraví k fyzickému 

odovzdaniu a prevzatiu aj pred uplynutím dohodnutého termínu plnenia, objednávateľ sa 
zaväzuje riadne zhotovené dielo od zhotoviteľa prevziať aj v skoršom ako  dohodnutom termíne 
a zaplatiť zhotoviteľovi za dielo cenu dohodnutú v tejto zmluve.  

 
5.5 Povinnosť zhotoviteľa zhotoviť dielo v rozsahu čl. 4 bodu 4.1 v termíne dohodnutom v bode 5.1 

tohto článku zmluvy sa považuje za splnenú, ak zhotoviteľ odovzdá objednávateľovi dielo 
riadne, najneskôr v posledný deň lehoty uvedenej v bode 5.1  tohto článku, formou písomného 
protokolu o fyzickom odovzdaní a prevzatí diela (ďalej aj ako „preberací protokol“).  

 
5.6.  Zhotoviteľ splní svoju povinnosť vykonať dielo riadnym spôsobom až po fyzickom odovzdaní 

a prevzatí úplného diela objednávateľom ako celku. 
  
5.7 O fyzickom odovzdaní a prevzatí diela zmluvné strany vyhotovia preberací protokol, ktorý okrem 

identifikačných údajov zmluvných strán bude obsahovať: 
 - dátum skutočného začatia prác, 
 - dátum  a čas odovzdania diela, 
 - zhodnotenie kvality diela, 
 - výslovné vyhlásenie objednávateľa, že dielo splnilo cieľ zadaný v opise zákazky, 
 - výslovné vyhlásenie objednávateľa, že dielo preberá k určitému dňu, resp. uvedenie dôvodov,  

prečo dielo nepreberá, 
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 - súpis vád a nedorobkov a dohodu o opatreniach a lehotách na ich odstránenie, 
 - súpis odovzdávaných dokumentov,    
 - dátum, funkcie a podpisy oprávnených zástupcov obidvoch zmluvných strán.  
 

 
Čl. 6 

Cena diela 
 
6.1  Cena  za zhotovenie diela v rozsahu uvedenom v čl. 4 bode 4.1 a 4.2  je stanovená dohodou 

zmluvných strán v  súlade so zákonom č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších 
predpisov a v súlade s cenovou ponukou zhotoviteľa zo dňa 28.4. 2014. 

 
6.2   Dohodnutá cena za dielo je konečná, obsahuje všetky oprávnené náklady zhotoviteľa 

súvisiace so zhotovením diela podľa podmienok uvedených v tejto zmluve.  
 
6.3 Zmluvné strany sa dohodli na cene diela nasledovne:  
 
 Cena bez DPH:                              7 960,- EUR 
 Sadzba 20 % DPH:                        1 592,- EUR 
 Cena vrátane DPH:                        9 552,- EUR 
 
 Slovom:   deväťtisícpäťstopäťdesiatdva EUR  nula centov 
 
 (ďalej len „cena za dielo“).  

6.4 Kalkulácia ceny za dielo je uvedená v cenovej ponuke zhotoviteľa zo dňa 28.4. 2014. 

6.5 Dohodnuté kvalitatívne, dodacie  a iné podmienky pre zhotoviteľa diela, na základe ktorých 

bola dohodnutá cena za dielo, sú vymedzené touto zmluvou. V prípade rozdielov medzi 

ustanoveniami tejto zmluvy a prílohami A až E tejto zmluvy a ponukou zhotoviteľa, má 

prednosť znenie tejto zmluvy. 

 
Čl. 7 

Platobné podmienky 
 

7.1  Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť zhotoviteľovi cenu za dielo podľa podmienok uvedených  

v tejto zmluve. Platba sa uskutoční na základe preukázateľne doručenej faktúry, ktorú vystaví 

zhotoviteľ po skončení odovzdávacieho a preberacieho konania a fyzickom odovzdaní 

a prevzatí diela formou písomného protokolu. Faktúra musí byť vystavená v súlade s touto 

zmluvou a musí obsahovať všetky požadované údaje podľa   § 74 ods. 1 zákona č. 222/2004 

Z. z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. 

 

7.2 Lehota splatnosti faktúry je 21 (dvadsaťjeden)  dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi. 

 
7.3 Objednávateľ je oprávnený bez zaplatenia vrátiť zhotoviteľovi faktúru, ktorá je v rozpore 

s touto zmluvou alebo všeobecne záväznými právnymi predpismi, najneskôr do skončenia 

lehoty splatnosti faktúry. Nová lehota splatnosti začne plynúť odo dňa doručenia opravenej, 

doplnenej, resp. novej faktúry vystavenej zhotoviteľom. Za deň splnenia finančného záväzku 

sa považuje deň pripísania sumy peňažného záväzku na bankový účet zhotoviteľa. 
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Čl.8  

Prechod práv a povinností 

 

 

8.1.  Vlastnícke právo k dielu, ktoré je predmetom tejto zmluvy prechádza na objednávateľa po 

úspešnom ukončení preberacieho konania, fyzickým prevzatím diela objednávateľom formou 

písomného protokolu podpísaným oprávnenou osobou objednávateľa a zaplatení ceny diela 

objednávateľom zhotoviteľovi. 

8.2.  Zodpovednosť za škodu prechádza na objednávateľa v deň  odovzdania diela, ktoré je 

predmetom tejto zmluvy, formou písomného protokolu.  

 
Čl. 9  

Zmluvné pokuty a úroky z omeškania 

 

9.1 V prípade, ak zhotoviteľ riadne nesplní povinnosť bližšie špecifikovanú v článku 4 bode 4.1 tejto 

zmluvy v termíne dohodnutom v článku 5 bode 5.1 zhotoviteľ sa výslovne zaväzuje 

objednávateľovi uhradiť zmluvnú pokutu vo výške zodpovedajúcej sadzbe 0,05% z ceny diela 

bez DPH za každý deň i začatý deň omeškania. 

9.2    V prípade, ak vyhlásenie zhotoviteľa podľa  čl. 12 bodu 12.2 tejto zmluvy sa ukáže nepravdivým, 
zhotoviteľ sa výslovne zaväzuje objednávateľovi zaplatiť zmluvnú pokutu v sume 1 000,- EUR 
(slovom jedentisíc eur). 

 

9.3 V prípade, ak vyhlásenie zhotoviteľa podľa čl.12 bodu 12.11 tejto zmluvy sa ukáže 

nepravdivým, zhotoviteľ sa výslovne zaväzuje objednávateľovi zaplatiť zmluvnú pokutu v sume 

1.000,- EUR (slovom jedentisíc eur). 

 
9.4 Zhotoviteľ sa zaväzuje  zaplatiť zmluvné pokuty uplatnené objednávateľom podľa bodu 9.1 až 

9.3 tohto článku zmluvy do 14 (štrnásť)  dní odo dňa doručenia písomného vyúčtovania pokuty. 
 
9.5 V prípade, ak sa objednávateľ omešká s úhradou ceny diela na základe zhotoviteľom riadne 

vystavenej a doručenej faktúry, zmluvné strany sa dohodli, že zhotoviteľ je oprávnený 
požadovať od objednávateľa úrok z omeškania. Dohodnutá sadzba úrokov z omeškania sa 
rovná základnej úrokovej sadzbe Európskej centrálnej banky platnej k prvému dňu príslušného 
kalendárneho polroka omeškania zvýšenej o 8 (osem) percentuálnych bodov; takto určená 
sadzba úrokov z omeškania sa použije počas celého tohto kalendárneho polroka omeškania 
(nar. vlády SR č. 21/2013 Z. z., ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného 
zákonníka).   
 

9.6 Zmluvné pokuty dojednané touto zmluvou povinná strana uhradí nezávisle od toho, či a v akej 
výške vznikne druhej strane v tejto súvislosti škoda, ktorú možno vymáhať samostatne. 

 
 

Čl. 10 
Zodpovednosť za vady 

Záruka za kvalitu 

 

10.1 Zhotoviteľ zodpovedá za to, že dielo bude vykonané podľa podmienok tejto zmluvy, v súlade so 
všeobecne záväznými právnymi predpismi, v súlade so zákonom č. 122/2013 Z. z. o ochrane 
osobných údajov a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Zhotoviteľ zodpovedá  za škodu 
spôsobenú objednávateľovi porušením povinností zhotoviteľa dodať objednávateľovi dielo 
spĺňajúce požiadavky uvedené v predchádzajúcej vete. 
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10.2 Zhotoviteľ nezodpovedá za vady diela, ktoré boli spôsobené v dôsledku  použitia chybných 
podkladov, materiálov alebo informácií poskytnutých objednávateľom v prípade, ak na chyby 
písomne upozornil objednávateľa, a ten na ich použití písomne trval. 

 
10.3 Záruky v zmysle bodu 10.1 tejto zmluvy sa nevzťahujú na zmeny v legislatíve alebo vo výklade 

legislatívy zo strany Úradu na ochranu osobných údajov, ktoré vznikli po protokolárnom prevzatí 
diela alebo jeho ucelenej časti, na modifikácie, ktoré neuskutočnil zhotoviteľ, alebo na 
nedostatky, ktoré vznikli v dôsledku zanedbania povinností objednávateľa dodať pravdivé 
informácie vyžadované pri riešení analytických prác.   

 
 

Čl. 11  Práva a povinnosti objednávateľa 

 

11.1 Objednávateľ sa zaväzuje odovzdať zhotoviteľovi všetky jemu dostupné  dokumenty                            
a  informácie potrebné na zhotovenie diela v súlade s touto zmluvou a počas zhotovovania diela 
sa zaväzuje  zabezpečiť potrebné spolupôsobenie v nevyhnutnom rozsahu podľa špecifikácie 
v Prílohe D – Zodpovednosť objednávateľa. 

 
11.2 Ak objednávateľ neposkytne zhotoviteľovi potrebnú súčinnosť a/alebo spoluprácu, neposkytne 

potrebné dokumenty a závažné informácie týkajúce sa predmetu tejto zmluvy včas, alebo 
nezabezpečí ich poskytnutie včas, respektíve vôbec nie, zhotoviteľ nenesie žiadnu 
zodpovednosť za prípadné škody, omeškanie alebo nemožnosť vykonať dielo v dohodnutom 
rozsahu a termíne. 

 
11.3 Objednávateľ zabezpečí požadovanú súčinnosť tretích strán pre analytické práce týkajúce sa 

systémov tretích strán prevádzkovaných objednávateľom. 
 
 

Čl. 12  
Práva a povinnosti zhotoviteľa 

 

12.1  Zhotoviteľ sa zaväzuje, že dielo zhotoví v súlade s touto zmluvou, všeobecne záväznými 
právnymi predpismi, ako aj pokynmi  objednávateľa. 

 
12.2  Zhotoviteľ potvrdzuje, že sa riadne oboznámil s rozsahom a povahou diela, že sú mu známe 

technické, kvalitatívne a iné podmienky potrebné k zhotoveniu diela a  že disponuje takými 
oprávneniami, kapacitami a odbornými znalosťami, ktoré sú k vykonaniu diela potrebné. 

 
12.3 Zhotoviteľ a objednávateľ vymenujú jedného zo svojich zamestnancov s potrebnou praxou a 

právomocou za vedúceho pracovnej skupiny, ktorý bude kontaktnou osobou vo veciach 
súvisiacich s plnením tejto zmluvy. Každá zo zmluvných strán bude informovať druhú stranu 
písomne o zmene vedúceho pracovnej skupiny. 

 
12.4  Oznámenia a žiadosti v súvislosti s touto zmluvou musia byť adresované vedúcemu pracovnej 

skupiny druhej strany písomnou formou, pričom sa za riadne doručené považujú, ak sú 
doručené osobne, poštou, kuriérom alebo e-mailom. 

 
a. Vedúci pracovnej skupiny zhotoviteľa: 
meno: Ing. Peter Belák  
adresa doručovania: Sekurisova 16, Bratislava 841 02 
e-mail:  belak@emm.sk 
 
b. Vedúci pracovnej skupiny objednávateľa: 
meno:   Bc. Stanislava Salicová 
adresa doručovania: Pražská 29, Bratislava 812 63 
e-mail: stanislava.salicova@reserves.gov.sk 
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12.5  Zoznam zamestnancov, ktorí budú vstupovať do objektov objednávateľa za účelom plnenia 
tejto zmluvy je uvedený v Prílohe F. Tento zoznam je možné rozšíriť v priebehu prác 
písomnou žiadosťou zhotoviteľa doručenou objednávateľovi.  

 
12.6  Zamestnanci zhotoviteľa sa môžu pohybovať po pracoviskách objednávateľa len v sprievode 

člena pracovnej skupiny objednávateľa alebo iného povereného zamestnanca objednávateľa. 
 
12.7 Zhotoviteľ je povinný na žiadosť objednávateľa oboznámiť sa s internými predpismi a svojim 

podpisom sa zaviazať k ich dodržiavaniu v prípade, že budú nevyhnutné pre vstup a pohyb 
zhotoviteľa v priestoroch objednávateľa za účelom plnenia tejto zmluvy. 
 

12.8  Zhotoviteľ preberá v plnom rozsahu zodpovednosť za vlastné riadenie postupu prác 
a dodržiavanie platných všeobecne záväzných právnych predpisov. 

 
 
12.9  Zhotoviteľ sa zaväzuje, že počas zhotovovania diela budú podklady pre jeho zhotovenie, ktoré 

zhotoviteľovi odovzdal objednávateľ, ako aj ostatné dokumenty uložené tak, aby boli prístupné 
iba oprávneným zamestnancom zhotoviteľa. 

 
12.10. Zhotoviteľ sa zaväzuje všetky dokumenty a informácie odovzdané objednávateľom pre potreby 

vyhotovenia diela vrátiť objednávateľovi v písomne dohodnutom termíne s prihliadnutím na 
bežné opotrebovanie. 

 
12.11 Zhotoviteľ vyhlasuje a zodpovedá za to, že predmet jeho plnenia nie je zaťažený právami 

tretích osôb. 

Čl.13 
Ochrana informácií 

13.1 Zmluvné strany sa týmto zaväzujú, že všetky informácie, s ktorými sa zoznámia v rámci 
plnenia tejto zmluvy, a ktoré akákoľvek zo zmluvných strán získa o druhej strane pri plnení 
tejto zmluvy alebo v súvislosti s ňou, budú považované za Dôverné. Zmluvné strany sa 
zaväzujú zachovať o týchto informáciách mlčanlivosť, žiadnu z týchto informácií bez 
predchádzajúceho písomného súhlasu druhej strany nijako nezneužiť, nezverejniť, 
nesprístupniť a ani neumožniť sprístupnenie tretím osobám. Tento záväzok sa zmluvné strany 
zaväzujú dodržiavať bez časového obmedzenia aj po zániku tejto zmluvy a táto povinnosť  
prechádza aj na právnych nástupcov zmluvných strán. Tento záväzok sa nevzťahuje na 
povinnosti objednávateľa podľa zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám 
(zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 

13.2 Dôvernými informáciami nie sú informácie, ktoré: 

13.2.1. sú, alebo sa následne stanú verejne dostupnými inak ako porušením povinností 
zhotoviteľa podľa tejto zmluvy, alebo 

13.2.2. boli preukázateľne získané od tretej osoby, ktorá je oprávnená šíriť tieto informácie, 
alebo 

13.2.3. ktoré boli nezávisle vyvinuté zhotoviteľom, bez použitia akýchkoľvek Dôverných 
informácií podľa tejto zmluvy. 

13.3. Zmluvné strany sa ďalej zaväzujú, že budú Dôverné informácie o druhej zmluvnej strane 
chrániť aspoň v takom rozsahu ako dôverné informácie vlastné a zaväzujú sa v rovnakom 
rozsahu zaviazať mlčanlivosťou svoje organizačné zložky, riadiacich zamestnancov alebo 
zamestnancov, ktorí sa dostanú s Dôvernými informáciami do styku, pričom za porušenie 
povinnosti týchto osôb zmluvné strany zodpovedajú v plnom rozsahu. 

13.4.  Zmluvné strany sa zaväzujú bez predchádzajúceho písomného súhlasu druhej strany 
nesprístupniť tretej strane akékoľvek informácie o spolupráci podľa tejto zmluvy. 
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13.5.  Za porušenie mlčanlivosti sa nepovažuje poskytnutie informácií uvedených v tomto článku 
zmluvy orgánom, ktoré sú na vyžiadanie takýchto informácií oprávnené v zmysle zákona na 
účely akéhokoľvek súdneho, rozhodcovského, správneho alebo iného konania, ktorého je 
dotknutá zmluvná strana účastníkom. Povinnosť mlčanlivosti sa netýka ani informácií, 
poskytnutých zmluvnou stranou odborným poradcom dotknutej zmluvnej strany (vrátane 
právnych, účtovných, daňových a iných poradcov), ktorí sú viazaní buď všeobecnou 
profesionálnou povinnosťou mlčanlivosti alebo, ak sa voči dotknutej zmluvnej strane zaviazali 
povinnosťou mlčanlivosti. 

13.6.  Povinnosť mlčanlivosti trvá bez ohľadu na ukončenie účinnosti alebo platnosti tejto zmluvy. 
Táto povinnosť pretrváva aj po skončení rokovaní a prípadného zmluvného vzťahu medzi 
zmluvnými stranami a prechádza aj na právnych nástupcov zmluvných strán. 

13.7.  Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade porušenia ktorejkoľvek z povinností  uvedených            
v tomto článku zmluvy, je zmluvná strana oprávnená uplatniť si voči druhej zmluvnej strane 
zmluvnú pokutu vo výške 1.000 EUR (slovom jedentisíc eur) pre každý jednotlivý prípad 
takéhoto porušenia zmluvy. Povinnosťou uhradiť zmluvnú pokutu podľa predchádzajúcej vety 
nie je dotknutý nárok na náhradu škody, vrátane škôd, ktorých rozsah presahuje výšku 
zmluvnej pokuty uloženej podľa tohto článku zmluvy. 

 

Čl.14 
Práva na údaje 

 
14.1.  Zhotoviteľ dodá objednávateľovi materiály špecifikované v Prílohe B – Dodávané materiály           

a služby.  

14.2.  Objednávateľ má právo reprodukovať materiály špecifikované v bode 14.1. a vyhotoviť z nich 
odvodené diela pre vlastnú potrebu. Bez predchádzajúceho písomného súhlasu zhotoviteľa 
tieto materiály alebo z nich odvodené diela neposkytne tretej strane; to neplatí, ak ide             
o plnenie povinností vyplývajúcich zo všeobecne záväzných právnych predpisov platných                            
v Slovenskej republike. 

14.3.  Objednávateľ poskytne zhotoviteľovi materiály potrebné k plneniu predmetu zmluvy označené 
v Prílohe D – Zodpovednosť objednávateľa ako „Materiály objednávateľa“. Objednávateľ 
označí tieto materiály príslušným stupňom ochrany. Zhotoviteľ bude mať právo vyhotoviť 
odvodené diela z týchto materiálov, a to výlučne pre objednávateľa. Zhotoviteľ bude 
zaobchádzať s týmito materiálmi v súlade s Článkom 13 – Ochrana informácií. 

 
 

Čl.15 
Autorské práva 

 
15.1.  Podľa ustanovení zákona č. 618/2003 Z.z. o autorskom práve a právach súvisiacich                           

s autorským právom (autorský zákon)v znení neskorších predpisov udeľuje zhotoviteľ 
objednávateľovi nevýhradnú licenciu k použitiu diela. 

15.2.  Zhotoviteľ udeľuje touto zmluvou objednávateľovi súhlas použiť dielo výlučne nasledujúcim 
spôsobom: 

- vyhotovenie rozmnoženiny diela, 

- použitie diela, resp. jeho časti v zmysle bodu 14.2 tejto zmluvy (napr. pre vyhotovenie 
vlastných interných predpisov).  

15.3.  Licencia podľa tohto článku sa udeľuje na dobu neurčitú a je teritoriálne neobmedzená. 

15.4.  Odmena za udelenie licencie je zahrnutá v cene za dielo uvedenej v čl. 6 tejto zmluvy. 

15.5.  Objednávateľ je oprávnený použiť dielo podľa tohto článku okamihom úhrady ceny za dielo. 
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15.6.  Zhotoviteľ neudeľuje objednávateľovi súhlas na udelenie sublicencie na použitie diela. 

15.7.  Objednávateľ sa zaväzuje, že v žiadnom prípade nebude ďalej obchodovať s  dielom, 
metodológiou získanou od zhotoviteľa v súvislosti s plnením predmetu tejto zmluvy.  

15.8.  Pre vylúčenie akýchkoľvek pochybností pre účely uvedené v tomto článku, sa dielom rozumie 
aj ktorákoľvek jeho časť. 

 

Čl. 16 
Ďalšie zmluvné dojednania 

 
16.1 Ak sa porušenie zmluvnej povinnosti zmluvnou stranou považuje v zmysle tejto zmluvy alebo            

v zmysle § 345 Obchodného zákonníka za podstatné porušenie zmluvy, môže oprávnená 
strana od zmluvy odstúpiť, pokiaľ to oznámi písomne druhej zmluvnej strane bez zbytočného 
odkladu, najneskôr však do 15 (pätnásť)  dní potom, ako sa o porušení zmluvnej povinnosti 
dozvedela, resp. mohla dozvedieť. Odstúpenie je účinné dňom doručenia  písomného 
oznámenia o odstúpení od zmluvy druhej zmluvnej strane. 

 
16.2 Ak oprávnená strana oznámi druhej strane, že na splnení zmluvných povinností naďalej trvá, 

alebo nevyužije stanovenú lehotu na odstúpenie od tejto zmluvy, môže od zmluvy odstúpiť len 
spôsobom pre nepodstatné porušenie zmluvy v zmysle § 346 Obchodného zákonníka. 

 
16.3 Odstúpením od zmluvy zmluva zaniká dňom doručenia písomného prejavu vôle oprávnenej 

strany druhej zmluvnej strane. Odstúpením od zmluvy nie je dotknuté právo na zaplatenie 
zmluvnej pokuty a náhradu škody vzniknutej porušením zmluvných povinností.  

 
16.4 Za podstatné porušenie zmluvy zo strany zhotoviteľa sa považuje najmä omeškanie zhotoviteľa 

s odovzdaním diela o viac ako 15 (pätnásť) dní. Za podstatné porušenie zmluvy zo strany 
objednávateľa sa považuje najmä omeškanie objednávateľa s úhradou ceny diela o viac ako 30 
(tridsať) dní. 

 
16.5 Táto zmluva sa riadi právnym poriadkom Slovenskej republiky a zmluvné strany sa dohodli, že 

prípadné spory budú riešiť zmierlivou formou. 
 
16.6 Pre doručovanie písomností platia adresy uvedené v záhlaví zmluvy. Ak nie je možné 

písomnosť doručiť na adresu uvedenú v záhlaví zmluvy, resp. na inú adresu písomne neskôr 
oznámenú ktoroukoľvek zo zmluvných strán, povinnosť odosielateľa je splnená v deň, keď 
pošta písomnosť vrátila odosielateľovi ako  nedoručiteľnú zásielku, a to bez ohľadu na dôvod, 
pre ktorý sa ju nepodarilo doručiť. 

Čl. 17 
Záverečné ustanovenia 

 

17.1.   Práva a záväzky zmluvných strán podľa článkov 13 a 15 tejto zmluvy, ako aj všetky 

dojednania o zmluvnej pokute a iné dojednania uvedené v tejto zmluve, z ktorých obsahu 

vyplýva, že majú trvať aj po ukončení tejto zmluvy, zostanú v platnosti aj po ukončení tejto 

zmluvy a budú záväzné pre zmluvné strany, ich právnych nástupcov a osoby, na ktoré budú 

prevedené práva zmluvných strán. 

17.2  Zmluva nadobúda platnosť dňom jej obojstranného podpisu zmluvnými stranami a účinnosť 
dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. 

 
17.3  Zmeny alebo doplnenia tejto zmluvy spôsobom, ktorý nesmie byť v rozpore s § 10a ods. 1 

zákona o verejnom obstarávaní možno uskutočniť len písomnými očíslovanými dodatkami 
k tejto zmluve, obojstranne riadne podpísanými zmluvnými stranami, inak je zmena či 
doplnenie neplatné. 
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17.4  Práva a povinnosti zmluvných strán touto zmluvou neupravené sa budú riadiť príslušnými 
ustanoveniami Obchodného zákonníka a ďalšími súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi 
predpismi. 
 

17.5  Zmena identifikačných údajov zmluvných strán (napr. obchodného mena, sídla, štatutárneho 
zástupcu), ako aj zmena čísla účtu,  útvaru zodpovedného za uzatvorenie a plnenie zmluvy 
alebo zmena kontaktných osôb sa nebude považovať za zmenu vyžadujúcu si uzavretie 
dodatku k tejto zmluve. Zmluvné strany sa ale zaväzujú, že bez zbytočného odkladu budú 
písomne informovať druhú zmluvnú stranu o prípadnej zmene svojho obchodného mena, 
právnej formy, sídla, IČO, DIČ, oprávnených zástupcov, bankového spojenia a čísla účtu, na 
ktorý majú byť poukázané platby a o iných skutočnostiach významných pre riadne plnenie 
tejto zmluvy. 

 
17.6  Zmluva je vyhotovená v šiestich (6) rovnopisoch, z ktorých objednávateľ dostane štyri (4) 

 vyhotovenia a zhotoviteľ dve (2) vyhotovenia. 
 
17.7  Objednávateľ si vyhradzuje právo nezverejňovať podpis/signatúru štatutárneho orgánu 

nakoľko ju považuje za skutočnosť dôverného charakteru. 
 

17.8     Zhotoviteľ sa zaväzuje rešpektovať a dodržiavať ustanovenie predchádzajúceho bodu. 
 
17.9  Zmluvné strany si túto zmluvu prečítali a následne ju podpísali na znak súhlasu s jej obsahom 

a toho, že ju pochopili a bez výhrad prijali a že táto zmluva vyjadruje ich slobodnú a vážnu 
vôľu. 

 
17.10.  Integrálnou  súčasťou tejto zmluvy sú nasledujúce prílohy: 

 Príloha A – Rozsah prác a riadenie prác 

 Príloha B – Dodávané materiály a služby 

 Príloha C – Preberací protokol 

 Príloha D – Zodpovednosť objednávateľa 

 Príloha E – Harmonogram plnenia, cenová kalkulácia a platobné podmienky 

 Príloha F – Zoznam zamestnancov zhotoviteľa. 

 
 

 
 
 
V Bratislave, dňa:    V Bratislave, dňa: 
 
 
 
 
Za zhotoviteľa:     Za objednávateľa: 
 
 
 
 

         ...........................................       ............................................. 
 

  
     Ing. Mária Schill                               JUDr. Kajetán Kičura 
                       konateľ                                                                         predseda 
    
     

 

 


